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zendók a lap szellemi és anyagi részét illetõ mindennemt) 

küldemények. 

Erómérkõzések. 
Hogy a munkás es munkaadó közöt-

nap-nap után oly sok hosszantartó és elt 
' _ - kesére van, arihák oka lóként 

i 
anyagi szolidaritással erõit ' megsokszorozó 
munkásság többnyire szervezetlen és egy
mással is versenyharcban levõ munkaadók 
kai áll szemben> 

Az erõviszonyoknak a munkásfélre ked 
vezõbb ezen aránytalansága, fokozva még 
azzal, hogy a munkásszervezetek ma ugyan 
jogilag bizonytalan,' de egyúttal igen fele
lõsségmentes helyzetben vannak, okozza azt 
az eredményt, hogy munkásrészrõ) gyakran 
a jogos és méltányos kívánalmakhoz oly 
egyoldalúan túlzott, vagy merõben hatalmi 
jel legû követelmények kapcsolódnak és föl
lépésük azokért gyakran oly formában és 
eszközökkel történik, amelyek az elfogulat
lan szemlélõ részérõl is, sõt egyenesen a 
józanul felfogott munkásérdekek szempont
jából is csak helytelenithetõk. 

Viszont a másik fél részérõl, egyrészt 
a munkásfél túlzásainak visszahatásaként, 
azonban igen gyakran már alapjában véve 
is merevség mutatkozik, meiy hasonlóképen 
csak túlzásnak minõsíthetõ és a helyesen 
felfogott munkaadó érdekekbõl is csak — 
rosszalható. : 

A munkásság túlzása és a munkaadók 
merevsége, mindkét félnek a másikkal szem
ben teljes bizalmatlanságát és elkeseredett 
gyûlölködését vonja következésül. Ezokból 

zésébõl inkább várható, hogy egyik félre 
sem eredményez súlyos méltánytalanságot, 
hanem mindkét félre lehetõsegszerü kielégí
tést nyújtó megegyezéshez vezet. 

azok a -munkásmozgalmai is, amelyek ha 
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nak az adott körülmények -szernrMehetõ es 
és jelentõs javítását valósíthatták volna 
meg, gyakran fajulnak meddõ hatalmi kér
dések felett tu-akodássá. Végük többnyire, 
hogy mindkét fél nagy károsodásai után 
kimerülve, mindkét oldalról kikapcsolják a 
meddõ kérdéseket és visszatérnek a gya
korlati viszonyok rendezésére, ahova már 
a mozgalom kezdetén eljuthattak volna. 

Meggyõzõdésünk az, hogy a munkás-
viszony alakulásának mikéntje fûlött a két 
fél között keletkezõ tömegsurlódások a mai 
rendezetlen, zûrzavaros viszonyok szerint 
napról-napra jelentõsebb közérdek-károso
dással járnak; az iparnak létérdekeit veszé
lyeztetik, a munkások helyzetük elérhetõ 
javításához képest rendkívül nagy és ma-, 
gukra is káros erõfeszítéseket kénytelenek 
tenni; tehát a munkaviszony körül iolyó 
erõmérkõzés mai módja mindkét léire, igy 
a közérdekre is hátrányos. 

Ezért a két fél között az .erõmérkõzés 
tekintetében mutatkozó egyenlõtlenségek 
mindkét irányban megszüntetendõk! A ha
sonló erõfaktorokként küzdõ felek mérkõ-

Azért, mig egyrészt a munkások-szer-

iparosoknak munkaadó szövetségekben szer
vezkedését szükségesnek találjuk. A kelet
kezõ intézmények, — habár a közösség 
erejével védekezzenek: minden túlzásba haj
tott és egyoldalúan hatalmi jellegû követe
lések ellen — mindenkor ismerjék el a 
munkásság méltányos kívánalmait és igye
kezzenek oda hatni, hogy a két fél között 
a munkaviszony közösen és kölcsönösen, 
általánosan való szabályozására kollektiv 
munkaegyezmények létesülhessenek. 

~ Legjobb hitünk szerint ez uton köze
líthetõ meg leginkább a cé l ; a ma szerfö
lött elvadult ipari harcnak békésebb, ren
dezettebb, a mai pusztulásoktól ment erõ-
mérkõzésekbe átvezetése, a munkaadó és 
munkásérdekeknek lehetõ méltányos ki
elégítése. 

A két szakszervezkedést, a munkaadók 
szövetségeit és a munkások érdekképvise-
tét feltétlenül jogilag, elismererrdõnek, de 
egyúttal mint a közérdekkel kapcsolatos 
intézményeknek, törvényes szabályozását 
halasztást nem tûrõ feladatnék jelezzük. 

Ugyancsak itt nem hallgathatjuk el 

P I A R C A . * 

Neuraszténia. 
--- Irta : CH0LN0KT VIKTOR. 

A neuraszténiát Cartesíus fedezte fel. Nem 
akkor, amikor megszerkesztette az ördögét, ami 
vízben btigdácsolni tud, hnnem akkor, amikor 
rábukkant arra. az igazságra, hogy: cogito, 
ergo sura. 

Gondolkozom, tehát vagyok. Fokozottabban 
gondolkozom, tehát neuraszténiás vagyok. Neki 
vagyok dühödve a gondolkozásnak, az agyam 
kerekét ugy megpöndöritettem a munkával, hogy 
nem bír megállani akkor sem, amikor állania 

halálos ellenségünkké lesz, amint nem bírunk 
uralkodni rajta. Az álmatlanul heverõ es a ván
kosai éretnek-sútögetõ máglyának érzó ember 
miért nem tud aludni? Mert gondolkozik. Két
ségtelenül voltál már, oh olvasó, abban a hely
zetben, hogy nem tudtál aludni. Vetted-e észre, 
hogy azért nem tudsz, mert gondolkozol ? Vagy 
a külvilágból beléd sugárzó és rád nézve a szo
kottnál fontosabb gondolatok, — anyagi baj, sze
relem, önérzetesorbulás, valamin való felháboro
dás, szomorúság — kávályognak a fejedben, 
vagy pedig tábort, kiséftettábort ütnek benne 
azok a gondolatok, amelyek belõled magadból 
származnak ki, amelynek okát és forrását adni 
nem tudod másból, mint a saját agyad mozgá
sának a szünetlenségébõl és az idegeidnek a 
túlontúl való vonaglásából. Vagy gondolkozol kellene, tehát a neuraszténiám kezd komoly ideg 

bajba menni á t És jelentkezik álmatlanság, szó-1 kívülrõl befelé az álmod rovására és ilyenkor 
rakozottság, olyan nyughatatlanság, mely már izg» t n", ingerült vagy, vagy gondolkozol belül-
szomszédja az üldözési mániának, szorongás, ok 

Álmatlanság, szórakozottság, félelem, — 
tetszik észrevenni, hogy ez a három szó test. 
vére egymásnak ? Es hogy mind a húromnak az: gondolkozásodra hirtelenül támadó, vadidegennek 
apja az a jó öreg, bacsületes nyárspolgár, aki 
nek Gondolkozás a neve ? A gondolkozás, amely 

._. tulajdonképpen az életünk, de amely nyomban 

rõl kifelé és ilyeukor már neuraszténiás vagy. 

azalatt az jut eszedbe, hogy a baszk nyelv fran
ciaországi szójárása, a Iabourdin Jainkoak-nak 
mondja az Isten nevét a guipuscoa pedig, a 
„spanyol baszk, ugyanezt a fogalmat a Jaungoi-
coac szóval fejezi ki. És mialatt megállapodni 
magaddal abban, hogy a baszk dialektusok kö
zött a souletin a középarányos az, amely az 
Istent Jincouac néven imádja, — ott felejted az 
esernyõdet a kávéházban. Semmi külsõ szüksé
ged nem volt az Isten baszk nevével való fog
lalkozásra, ellenben nagyon is szükséges lett 
volna az esernyõire ügyelni. De mivel neurasz
téniás vagy, mégis a — kényszergondolatodnak 
engedtél. 

A félelem, amit a neuraszténiás ember 
érez, szintén csak gondolattultengés. Erre elég 
magyarázat volna már maga sz a tény is, hogy 
minden igazán intelligens ember a középkori 
fogalmak szerint, — amelyek hajh, nagyon so
kan vannak még ma is, —.gyáva. Ha hureolko-

gondolattultengés: Nem vagy képes egy dolog
gal percnyi huzamig sem foglalkozni, mert a 

tetszõ eV egészen forrástalannak, gyökértelennek 
látszó más gondolatok rohannak rá. Mialatt az 
esernyõdet akarod leemelni a kávéházi fogasról, 
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ap-sor," mielõtt felmásznék az asztalra állított 
szék ijesztõ második emeletére, elõbb óvatosan 
megtaszigálom az ászfalt, aztán a rajta álló széket. 
És miután míndakettõ föltétlenül remegni fog, 
én is remegek, amikor felmászom rájuk. — Es 


